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Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance plus 
profonde, plus ferme et plus sûre.

Mes chers frères et sœurs, dernièrement, j’ai 
réfléchi à trois vérités puissantes du Rétablisse-
ment. Ces vérités ont été une grande bénédiction 
dans ma vie. Aujourd’hui, j’aimerais vous expli-
quer comment ces vérités m’ont guidé dans mon 
parcours vers untémoignage sûrde l’Évangile de 
Jésus-Christ.

1. Dieu est notre Père céleste aimant

Dieu est omniscient et omnipotent. Par la 
lumière du Christ et le ministère du Saint-Esprit, 
son influence est partout.C’est dans sa nature de 
nous bénir.

Il voit notre passé, notre présent et notre 
destinée éternelle.Rien ne peut lui être caché.

L’invitation du président Nelson à « penser 
de manière céleste » nous encourage à imiter la 
vision et la nature de notre Père céleste.

Grâce à ses qualités divines, notre Père cé-
leste nous accorde tout bon don, chacun selon sa 
perspective et sa vision éternelles.

2. Le libre arbitre est le don de choisir et 
d’agir par nous-mêmes

Il représente également la responsabilité de 
bien choisir.

Par son sang précieux, Jésus-Christ a payé le 

E nehenehe te tamāroa ’e te tamāhine tāta’itahi a 
te Atua e fa’ari’i i te hō’ē ’ite hōhonu a’e, pa’ari a’e ’e 
te pāpū a’e nō rātou iho.

E au mau taea’e ’e mau tuahine here, ’aita i 
maoro a’enei, ’ua feruri au e toru parau mau pūai 
nō te fa’aho’i-fa’ahou-ra’a mai. ’Ua ha’amaita’i rahi 
teie mau parau mau i tō’u orara’a. I teie mahana, 
tē hina’aro nei au e fa’a’ite atu ia ’outou nāhea 
teie mau parau mau i te arata’ira’a iā’u i ni’a i tō’u 
tere nō tehō’ē ’ite pāpū maita’io te ’evanelia a Iesu 
Mesia.

 1. ’O te Atua tō tātou Metua here i te ao 
ra

ʼUa ’ite ’oia i te mau mea ato’a ’e e manahope 
tōna. Nā roto i te māramarama o te Mesia ’e te 
tāvinira’a a te Vārua Maita’i, tei te mau vāhi ato’a 
tōna fa’aurura’a.E nātura nōna ’ia ha’amaita’i ia 
tātou.

Tē hi’o nei ’oia i tō tātou tauāhemo, tō tātou 
tau i teienei, ’e tō tātou hōpe’ara’a mure ’ore.’Aore e 
mea e nehenehe e hunahia iāna.

Te anira’a a te peresideni Russell M. Nelson 
’ia « feruri tiretiera » e fa’aitoito ia tātou ’ia pe’e i 
te hi’ora’a ’e te nātura o te Metua i te ao ra.

Aua’a a’e tōna mau huru hanahana, ’ua hōro’a 
mai te Metua i te ao ra ia tātou i te mau hōro’a 
maita’i ato’a, te ta’ata tāta’itahi ma tōna hi’ora’a 
ātea ’e tāna hi’ora’a i roto i tōna ferurira’a.

 2. Te ti’amāra’a ’o te hōro’a ïa nō te 
mā’iti ’e ’ia rave nō roto ia tātou iho

’O te hōpoi’a ato’a ’ia mā’iti maita’i.

’Ua ’aufau Iesu Mesia i te ho’o hope’a nō teie 
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prix suprême pour ce privilège.
Nous croyons parfois que le libre arbitre 

signifie faire tout ce que nous voulons. Mais le 
fait que le prix en ait été payésignifie que le libre 
arbitre est un don sacré.

Nous sommes des agents et les agents ont 
une responsabilité. Dans ce cas, nous sommes 
responsables des choix que nous faisons en 
fonction de la connaissance que nous avons et 
des dons qui nous sont accordés. Nous ne pou-
vons pas faire de choix sans être responsables des 
conséquences.

Pourquoi avons-nous le libre arbitre ?
Pour choisir le bien.
Pour choisir le Christ.
Pour choisir continuellement la vie éternelle.

3. Nous acquérons un témoignage par 
le pouvoir du Saint-Esprit

Un témoignage du Saint-Esprit est plus 
puissant que la vue. Il est le témoin suprême du 
Père et du Fils. Le président Nelson a enseigné : 
« Dans les jours à venir, il ne sera pas possible de 
survivre spirituellement sans l’influence direc-
trice, réconfortante et constante du Saint-Esprit. 
»

Frères et sœurs, c’est pour cette raison que 
nous avons tous besoin du pouvoir du Saint-Es-
prit aujourd’hui.

Nous pouvons recevoir un témoignage du 
Saint-Esprit de différentes façons. Comme une 
ampoule qui s’allume dans une pièce sombre, il 
peut venir de manière spectaculaire et soudaine. 
Comme un lever de soleil, il peut se manifester 
graduellement, au fil du temps. Comme des 
rayons de lumière, il peut apparaître par une 
exposition intermittente à l’intelligence pure. Peu 
importe la manière, ce témoignage vient par le 
Saint-Esprit.

L’acquisition de mon témoignage en 
Jamaïque

J’ai grandi dans le beau pays de la Jamaïque, 
c’était un cadre joyeux et merveilleux. Cepen-
dant, lorsque je suis entré au lycée, certains de 
mes camarades de classe et de mes amis ne com-
prenaient pas ma décision de devenir membre 
de l’Église de Jésus-Christ. Ils me demandaient 
: « Comment as-tu pu te joindre à cette Église ? 
» « Comment peux-tu croire à cette histoire ? », 

fāna’ora’a i tōna toto tao’a rahi.
I te tahi taime, e nehenehe tātou e ti’aturi ē 

te ti’amāra’a te aura’a, ’o te ravera’a ïa i te mea tā 
tātou e hina’aro. Nō te mea rā ’ua ’aufauhia te 
ho’ote aura’a ’ua riro te ti’amāra’a ’ei hōro’a mo’a.

E mau ti’a mana tātou, ’e e hōpoi’a nā te mau 
ti’a mana nō te tahi mea. I roto i teie hi’ora’a, tei 
ia tātou te hōpoi’a nō te mau mā’itira’a ’o tā tātou 
e rave nei mai te au i tō tātou ’itera’a ’e te mau 
hōro’a ’o tei hōro’ahia mai ia tātou. E’ita e nehene-
he ia tātou e rave i te hō’ē mā’itira’a ma te ’ore e 
fa’aruru i te mau hope’ara’a.

Nō te aha e ti’amāra’a tō tātou ?
Nō te mā’iti i te maita’i.
Nō te mā’iti i te Mesia.
Nō te mā’iti i te ora mure ’ore—fa’ahou ’e 

fa’ahou.

 3. E tae mai tō tātou ’itera’a pāpū nā 
roto i te mana o te Vārua Maita’i

E mea rahi a’e te ’itera’a nā roto mai i te Vārua 
Maita’i i te hi’ora’a.’O ’oia te ’ite rahi roa a’e nō 
te Metua ’e te Tamaiti.’Ua ha’api’i te peresideni 
Nelson, « i te mau mahana i muri nei, e’ita tātou 
e ora mai i te pae vārua mai te peu ’aita te fa’auru-
ra’a arata’i ’e te fa’atere ’e te tāmāhanahana ’e te 
tāmau a te Vārua Maita’i ».

Te mau taea’e ’e te mau tuahine, teie te tumu 
e hina’aro ai tātou tāta’itahi i te mana o te Vārua 
Maita’i i teie mahana.

E nehenehe te hō’ē ’itera’a pāpū nā roto mai 
i te Vārua Maita’i e tae mai nā roto e rave rau 
rāve’a. Mai te hō’ē ’amapura mōrī i roto i te hō’ē 
piha pōiri, e nehenehe te reira e ’ama ta’ue noa. E 
nehenehe te reira e tae marū mai ’e te tāmau mai 
te hitira’a mahana. E nehenehe te reira e tae mai 
mai te mau hihi o te māramarama, hō’ē fa’a’itera’a 
maumau i te māramarama mā.Noa atu te rau o te 
rāve’a, e tae mai te reira nā roto i te Vārua Maita’i.

 Te ’itera’a mai i te ’itera’a pāpū i Jāmāï-
ka

’Ua pa’ari au i Jāmāïka ; e mea ’ārearea ’e 
te fa’ahiahia. Terā rā, i tō’u ha’amatara’a i te 
ha’api’ira’a tuarua, ’aita te tahi mau hoa ha’api’ira’a 
’e mau hoa tō’u i māramarama i tā’u fa’aotira’a, 
’ia riro ’ei hō’ē melo nō te ’Ēkālesia a Iesu Me-
sia. « Nāhea i tō ’oe te tomora’a atu i roto i teie 
’ēkālesia ? » ’ua ui mai rātou. « Nāhea i tō ’oe te 
ti’aturira’a atu i teie ’ā’amu ? »—nō ni’a i te ’Ōrama 
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faisant référence à la Première Vision. « Com-
ment peux-tu lire ce livre ? », faisant référence au 
Livre de Mormon. « Tu y crois vraiment ? » Et « 
Pourquoi gâches-tu ta vie ainsi ? »

C’était douloureux, surtout lorsque ces ques-
tions venaient de personnes qui comptaient pour 
moi.

Mais ce qu’ils ne savaient pas, c’est que 
j’avais eu une expérience du Saint-Esprit. Alors 
que ce témoignage emplissait mon cœur, j’étais 
réconforté et le « ciel […] pour mon bonheur un 
instant m’[était] montré».

On vous a peut-être posé certaines de ces 
questions. Peut-être même qu’en ce moment, 
vous êtes assaillis comme je l’ai été.

Le don et le témoignage du Saint-Esprit sont 
accessibles à tout le monde.

La Jamaïque est pour moi ce que Palmyra a 
été pour Joseph Smith. C’est mon Bosquet sacré. 
Je ne connais pas l’endroit exact où Joseph s’est 
agenouillé pour prier dans le Bosquet sacré, mais 
je sais exactement où je me trouvais lorsque mon 
Bosquet sacré est devenu réalité. Cela a eu lieu 
au 4 Grove Road, à Mandeville, en Jamaïque, 
dans ma salle de bain, à six heures du matin, un 
mercredi, trois ans après mon baptême. Cette ex-
périence sacrée s’est produite parce que, deux se-
maines plus tôt, une sœur missionnaire inspirée 
m’avait invité à lire le Livre de Mormon. Cette 
sœur, Audrey Krauss, assiste aujourd’hui à cette 
conférence avec sa famille et je l’aimerai toujours.

Cette expérience m’a transformé.
Frères et sœurs, ce n’est pas pour une utili-

sation temporaire qu’un témoignage est accordé. 
Ce don de notre Père céleste aimant est destiné 
à être éternel parce que celui qui le donne est 
éternel. Un témoignage ne devrait pas avoir de 
date d’expiration. Il ne devrait pas s’affaiblir ou 
diminuer parce que quelque chose a changé dans 
ma vie ou dans le monde. Il devrait se renforc-
er, car, comme les talents du serviteur dans la 
parabole des talents, mon témoignage personnel 
est un don censé s’accroître, non être enterré.

Le fait de repenser à ces jours difficiles de 
mise à l’épreuve et de persécution que j’ai vécus 
dans mon enfance m’a permis d’en arriver au 
stade oùje sais maintenant par moi-même. Je ne 
fais pas que croire, espérer ou avoir confiance, 
bien que ces éléments constituent des particules 

Mātāmua. « Nāhea i tō ’oe te tai’ora’a i teie buka 
? »—nō ni’a i te Buka a Moromona. « Tē ti’aturi 
mau ra ānei ’oe i te reira mau mea ato’a ? » ’E « nō 
te aha ’oe e ha’amau’a ai i tō ’oe orara’a ? »

E mea māuiui te reira, nā roto mai iho ā rā i 
te mau ta’ata o tā’u i here.

Te mea rā tā rātou i ’ore i ’ite ’oia ho’i : E 
’ohipa tei tupu iā’u ’e te Vārua Maita’i. ’Ua fa’a’ī 
teie ’itera’a pāpū i tō’u ’ā’au, ’ua tamarū te reira i 
te māuiui o te mau mahana, ’e « nō te hō’ē taime 
poto noa, ’ua [fā] mai te ra’i i mua i tō’u mata ».

’Ua ui-a’ena-hia paha ’outou i te tahi o teie 
mau uira’a. Penei a’e, ’oia ato’a i teienei, ’ua ui-
ui-rahi-hia ’outou mai iā’u nei.

E roa’a te hōro’a ’e te ’itera’a o te Vārua Maita’i 
i te mau ta’ata ato’a.

E au Jāmāïka nō’u mai ia Palmyra nō Iosepha 
Semita. ’O tō’u ïa uru rā’au mo’a te reira. ’Aita vau 
i ’ite te vāhi mau i reira Iosepha i te tūturira’a nō 
te pure i roto i te uru rā’au mo’a, ’ua ’ite mau rā 
vau tei hea vau ’a riro mai ai tō’u uru rā’au mo’a 
’ei mea mau. ’Ua tupu te reira i Four Grove Road, 
Mandeville, Jāmāïka, i roto i tō’u vāhi haumiti-
ra’a, i te hora 6 i te po’ipo’i i te hō’ē mahana toru, e 
toru matahiti i muri a’e i tō’u bāpetizora’ahia. ’Ua 
tupu teie ’ohipa mo’a nō te mea e piti hepetoma 
nā mua atu, ’ua ani manihini mai te hō’ē tuahine 
misiōnare fa’auruhia iā’u ’ia tai’o i te Buka a Mo-
romona. ’Ua ’āmui mai te tuahine Audrey Krauss 
i teie ’āmuira’a i teie mahana ’e tōna ’utuāfare, ’e 
’ua here roa vau iāna.

ʼUa taui teie ʼohipa i tupu iāʼu.
Te mau taea’e ’e te mau tuahine, ’aita te ’itera’a 

pāpū e hōro’ahia nō te hō’ē fa’a’ohipara’a poto noa. 
Teie hōro’a a tō tātou Metua here i te ao ra e au 
ra e mea mure ’ore, nō te mea te ta’ata hōro’a i 
te reira e mea mure ’ore ’oia.’Aita e tai’o mahana 
hope’a tō te hō’ē ’itera’a pāpū. ’Aita e ti’a i te reira 
’ia paruparu ’aore rā ’ia iti mai nō te mea ’ua 
taui te tahi ’ohipa i roto i tō’u orara’a ’aore rā ’ua 
taui te tahi mea i roto i te ao nei. E ti’a i te reira 
’ia ha’apūaihia nō te mea, mai te tāvini i roto i te 
parabole nō te mau tārēni, ’ua riro tō’u iho ’itera’a 
pāpū ’ei hōro’a ’ia fa’arahihia—’eiaha rā ’ia huna-
hia.

’Ia hi’ohia i muri, ’ua tauturu teie mau ma-
hana fifi o te tāmatara’a ’e o te hāmani-’ino-ra’a 
’o tā’u i fa’aruru i te tamari’ira’a, ’ia tāpa’e atu i te 
vāhi’ua ’ite au i teienei nō’u iho. ’Aita vau i vare 
noa, i tīa’i, ’aore rā, i ti’aturi, noa atu e mau tuha’a 
faufa’a rahi te reira nō te fa’aro’o i ni’a i te ’ē’a o te 
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importantes de foi sur le chemin vers untémoi-
gnage sûr. Je vous recommande de développer 
votre propre témoignage en posant des questions, 
en étudiant, en priant, en jeûnant et en méditant. 
Je vous en prie, n’arrêtez pas. Chaque effort que 
vous faites pour poursuivre ce chemin menant 
au témoignage en vaut la peine. Permettrez-vous 
à qui ou à quoi que ce soit de vous en priver ? « 
Quel témoignage plus grand peux-tu avoir que 
celui de Dieu? »

Chaque fils ou fille de Dieu peut acquérir par 
lui-même ou par elle-même une connaissance 
plus profonde, plus ferme et plus sûre. Tout com-
me Joseph Smith, qui a affirmé son témoignage 
malgré l’opposition, nous pouvons déclarer avec 
assurance : « Je le savais, et je savais que Dieu le 
savait, et je ne pouvais le nier ni ne l’osais. »

Mes chers frères et sœurs, laissez la jeune 
pousse du témoignage agir en vous jusqu’à ce 
qu’elle s’épanouisse en uneconnaissance sûre, 
glorieuseet éternelle.

Pour ceux d’entre nous qui sont baptisés et 
confirmés membres de l’Église de Jésus-Christ 
des Saints des Derniers Jours, mais qui se dis-
ent encore « Je ne suis pas sûr de savoir », 
rappelez-vous cette promesse contenue dans la 
prière de Sainte-Cène : « Afin qu’ils aient toujo-
urs son Esprit avec eux. » Grâce à cette promesse, 
chacun de nous peut poursuivre le chemin 
menant au témoignageet à une connaissance 
sûre.

Prendre la responsabilité de son témoi-
gnage

Maintenant, voici une grande vérité : quelle 
que soit la manière dont un témoignage est don-
né, qu’il se distille comme le lever du soleil ou 
qu’il vienne sous la forme d’une vision glorieuse, 
il faut néanmoins faire lechoixde recevoir ce 
précieux don.

Dire « Je choisis de croire » facilite la récep-
tion d’un témoignage de Dieu. Si nous constatons 
que notre témoignage s’affaiblit, souvenons-nous 
que ce sont nos choix qui en diminuent la puis-
sance. Mais le témoignage n’a pas disparu. Nous 
devons simplement choisir de nous le réappro-
prier.

Choisir de croire est une manière sage et 
puissante d’exercer notre libre arbitre.

Je ne vois pas de meilleure manière d’exercer 

hō’ē’itera’a pāpū. Tē ha’apoupou nei au ia ’outou i 
te ravera’a i tō ’outou iho ’ē’a ma te uira’a i te mau 
uira’a, te ’imi-maite-ra’a, te purera’a, te ha’apaera’a 
i te mā’a ’e te feruri-maite-ra’a. ’A tāmau ā. E ti’a 
i te mau tauto’ora’a ato’a ’ia ravehia nō te haere 
tāmau noa i ni’a i teie ’ē’a o te ’itera’a pāpū. ’O vai 
’aore rā e aha tā ’outou e fa’ati’a ’ia ’ōpani ia ’outou 
i te reira ? « E aha te ’itera’a pāpū rahi a’e tā ’outou 
e nehenehe e fa’ari’i i terā nō ’ō mai i te Atua ra ? »

E nehenehe te tamāroa ’e te tamāhine tā-
ta’itahi a te Atua e fa’ari’i i te hō’ē ’ite hōhonu a’e, 
pa’ari a’e ’e te pāpū a’e nō rātou iho. Mai ia Iosepha 
Semita, ’o tei ha’apāpū i tōna ’itera’a pāpū i mua 
i te pāto’ira’a, e nehenehe tātou e parau ma te 
itoito, « ’ua ’ite au i te reira, ’e ’ua ’ite au ē ’ua ’ite 
te Atua i te reira, ’e e’ita e nehenehe iā’u ’ia huna i 
te reira, ’e e’ita roa vau e nā reira »,

E au mau taea’e ’e mau tuahine here, ’a vaiiho 
i te huero iti o te ’itera’a pāpū ’ia ’ohipa i roto 
ia ’outou e tae roa i te taime e tupu mai te reira 
’eihō’ē ’itera’a pāpū hanahana.

Mai te peu e melo bāpetizohia ’outou ’e tei 
ha’amauhia nō Te ’Ēkālesia a Iesu Mesia i te Feiā 
Mo’a i te mau Mahana Hope’a nei, terā rā tē fifi 
noa nei ā ’outou ’ia parau ē, « ’aita vau i pāpū ’ua 
’ite au », ’a ha’amana’o i teie parau fafau i roto i 
te pure o te ’ōro’a mo’a : « ’Ia vai noa tōna Vārua 
i roto ia rātou ».Nā roto i teie parau fafau, e ne-
henehe tātou tāta’itahi e haere tāmau noa i ni’a i 
te ’ē’a o te ’itera’a pāpū’e te hō’ē ’ite pāpū.

 ’A amo te hōpoi’a o tō ’outou ’itera’a 
pāpū

I teienei teie te hō’ē parau mau rahi : Noa atu 
te huru ’a hōro’ahia ai te hō’ē ’itera’a pāpū—e mea 
tōpatapata ānei mai te hitira’a mahana ’aore rā 
’ua tae mai nā roto i te hō’ē ’ōrama hanahana—e 
tītau-noa-hia te hō’ēmā’itira’anō te fa’ari’i i teie 
hōro’a faufa’a rahi.

Te paraura’a « ’ua mā’iti au e ti’aturi » e 
fa’a’ōhie te reira ’ia fa’ari’i i te hō’ē ’itera’a nō ’ō 
mai i te Atua ra. Mai te mea e ’ite mai tātou tē 
paruparu ra tō tātou ’itera’a pāpū, ’a ha’amana’o ē 
nā tā tātou mau mā’itira’a e fa’aiti nei i te pūai o 
te ’itera’a pāpū. ’Aita rā te ’itera’a pāpū i mo’e roa. 
E ti’a noa ia tātou ’ia mā’iti e tū’ati fa’ahou atu i te 
reira.

Te mā’itira’a ’ia ti’aturi ’o te rāve’a pa’ari ïa ’e te 
pūai nō te fa’a’ohipa i tō ’outou ti’amāra’a.

’Aita vau i ’ite i te hō’ē rāve’a maita’i a’e nō 

Brown-Conférence générale-français/tahitien



Page 5   —   Il ne s’agit pas d’une publication officielle.    —   www.bilingualgeneralconference.com

mon libre arbitre que dans la défense de mon 
témoignage.

Le président Nelson a enseigné : « Je vous 
supplie de prendre la responsabilité de votre 
témoignage. Travaillez-y. Assumez-le. Prenez-en 
soin. Nourrissez-le afin qu’il grandisse. Aliment-
ez-le de vérité. »

Pour moi, les motsprendre la responsabilité, 
travailler, prendre soin, assumer, nourriretali-
menterévoquent unagentchargé de l’intendance 
de quelque chose de précieux et d’important.

Dans les débuts de l’Église, Parley P. Pratt 
s’est trouvé en désaccord avec Joseph Smith, 
le prophète, et achoiside le critiquer, ainsi que 
l’Église. Un jour que John Taylor (à qui Parley 
avait enseigné l’Évangile) était en ville, Parley 
l’a pris à part et lui a conseillé de ne pas suivre 
Joseph. John Taylor a répondu à Parley :

« Avant de quitter le Canada tu as témoigné 
puissamment que Joseph Smith était un prophète 
de Dieu […] et tu as dit que tu le savais par 
révélation et par le don du Saint-Esprit. […]

« J’ai maintenant le même témoignage que 
celui dont tu te réjouissais alors. Si l’œuvre était 
vraie il y a six mois, elle est vraie aujourd’hui. Si 
Joseph Smith était alors un prophète, il en est un 
maintenant. »

Je témoigne que Joseph Smith était un 
prophète de Dieu et que le manteau de prophète 
qu’il a reçu perdure aujourd’hui. Jésus-Christ 
dirige cette œuvre.

Je vous invite à réfléchir à votre chemin 
versun témoignage sûrde Jésus-Christ et de son 
Évangile. Prenez la responsabilité de votre témoi-
gnage, utilisez votre libre arbitre avec sagesse, et 
reconnaissez le donateur et toutes ses qualités 
glorieuses. Je témoigne que le pouvoir est en 
vous. Personne ne peut choisir à votre place. 
Personne ne peut vous enlever ce don. Vous pou-
vezchoisir de croire.

Je vous promets que, si vous le faites, votre 
témoignage sera «une source d’eau vive, jaillissant 
jusque dans la vie éternelle». Il sera uneancreet 
une source demotivation, et il voussoutiendra-
dans les moments difficiles. Il vouspermettrad’ac-
quérir des dons spirituels. Il vousaideradans 
votre ministère personnel et votre service. Il sera 
unearmecontre Satan et vos adversaires. Votre 
témoignage sera une source dejoielorsque vous le 
verrez se refléter chez vos enfants, petits-enfants 

te fa’a’ohipa i tō’u ti’amāra’a i te pārurura’a i tō’u 
’itera’a pāpū.

’Ua ha’api’i te peresideni Nelson : « Tē tāparu 
nei au ia ’outou ’ia amo te hōpoi’a o tō ’outou 
’itera’a pāpū. ’A ha’a nō te reira. ’A fatu i te reira. ’A 
ha’apa’o i te reira. ’A aupuru i te reira ’ia tupu i te 
rahi. ’A fa’a’amu i te reira i te parau mau ».

Nō’u, te mau ta’oamo te hōpoi’a, ha’a, fatu, 
ha’apa’o, aupuru’efa’a’amue parau ïa nō te hō’ēti’a 
manatei hōro’ahia te hōpoi’a nō te tahi ’ohipa tao’a 
rahi ’e te faufa’a.

I roto i te ’ōmura’a o te ’Ēkālesia, ’ua māuruu-
ru ’ore Parley P. Pratt ia Iosepha Semita ’e’ua 
mā’itii te fa’a’ino iāna ’e i te ’Ēkālesia. I tō John 
Taylor ’o tā Parley i ha’api’i i te ’evanelia taera’a atu 
i te ’oire, ’ua rave fa’aātea Parley iāna ’e ’ua fa’aara 
iāna ’eiaha e pe’e ia Iosepha. ’Ua parau John Tay-
lor ia Parley :

« Hou ’oe ’a fa’aru’e ai ia Canada, ’ua fa’a’ite ’oe 
i te hō’ē ’itera’a pāpū pūai ē e peropheta Iosepha 
Semita nā te Atua, ’e ’ua ha’apāpū ’oe ē ’ua ’ite ’oe 
i teie mau mea nā roto i te heheura’a ’e te hōro’a a 
te Vārua Maita’i.

« I teienei, hō’ē ā tō’u ’itera’a pāpū ’o tā ’oe i 
’oa’oa i taua taime ra. Mai te peu e parau mau te 
’ohipa ’a ono ’āva’e i ma’iri, e parau mau ato’a ïa 
i teie mahana. Mai te peu e peropheta Iosepha 
Semita i terā taime, e peropheta ato’a ïa ’oia i 
teienei ».

Tē fa’a’ite pāpū nei au ē e peropheta Iosepha 
Semita nā te Atua, ’e tē tāmau noa nei ā te pereue 
o te peropheta o tāna i fa’ari’i i teie mahana. Tē 
arata’i nei Iesu i teie ’ohipa.

Tē ani manihini nei au ia ’outou ’ia feruri i tō 
’outou ’ē’a e tae atu i tehō’ē ’ite pāpūnō Iesu Mesia 
’e tāna ’evanelia. ’A amo te hōpoi’a nō tō ’outou 
’itera’a pāpū ; ’a fa’a’ohipa i tō ’outou ti’amāra’a ma 
te pa’ari ’e ’a ’ite mai i te ta’ata hōro’a ’e tōna mau 
huru hanahana ato’a. Tē fa’a’ite pāpū nei au ē tei 
roto te pūai ia ’outou. ’Aita e ta’ata e nehenehe e 
mā’iti nō ’outou. ’Aita e ta’ata e nehenehe e ’īriti ’ē 
i teie hōro’a. E nehenehe ’outou emā’iti ’ia ti’aturi.

Tē parau fafau atu nei au ia ’outou ē, mai te 
mea e rave ’outou i te reira, e riro tō ’outou ’itera’a 
pāpū ’ei hō’ē «vaipuna pape orao tē tahe mai e 
tae atu i te ora mure ’ore ».E riro te reira ’eitūtau’e 
’eitūra’ira’a, ’e epāturute reira ia ’outou i roto i te 
mau taime fifi. Efa’ati’ate reira ia ’outou ’ia fa’ana-
nea i te mau hōro’a pae vārua. Etauturute reira ia 
’outou i roto i tā ’outou iho aupurura’a ’e te tāvini-
ra’a. E riro te reira ’eimauiha’ai mua ia Sātane ’e tō 
’outou mau ’enemi. E riro tō ’outou ’itera’a pāpū 
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et arrière-petits-enfants, et chez ceux que vous 
aimez et servez. Il serapuissantlorsque vous le 
rendrez et l’utiliserez pour témoigner.

Si vous avez un témoignage, vous savez 
que vous l’avez. Je sais que j’en ai un. Nous 
avons besoin de plus detémoignages sûrsde 
Jésus-Christ et de son Évangile. Développez-le ! 
Recherchez-le. C’est urgent ! Nous sommes dans 
la dernière dispensation, celle de la plénitude des 
temps.

Jésus-Christ a déclaré cette vérité : « Le ciel 
et la terre passeront, mais mes paroles ne passe-
ront point. »

Frères et sœurs, un témoignage de Jé-
sus-Christ n’a jamais eu pour vocation d’être un 
don temporaire. Rien en lui n’est temporaire, ni le 
donateur, ni le don lui-même, ni le dispensateur 
du don, ni le sujet du don. Puisse votre témoi-
gnage être décrit de la même manière. « Même si 
le ciel et la terre passent », votre témoignage de 
l’Évangile de Jésus-Christ ne passerapas. Le mo-
ment est venu de vous saisir de ce don précieux. 
Au nom de Jésus-Christ. Amen.

’ei’oa’oa’a ’ite ai ’outou i te reira i te hotura’a i roto 
i tā ’outou mau tamari’i, te mau mo’otua ’e te mau 
hina ’e i roto i te feiā tā ’outou i here ’e e tāvini 
nei. E riro te reira ’eipūai’ia fa’a’ite ana’e ’outou i te 
reira ’e ’ia fa’a’ohipa i te reira nō te fa’a’ite pāpū.

Mai te mea ’ua ’ite ’outou, ’ua ’ite ’outou. ’Ua 
’ite au ē ’ua ’ite au. E hina’aro atu ā tātoui te mau 
’ite pāpūnō Iesu Mesia ’e tāna ’evanelia.’A rave i te 
reira ! ’A ’imi i te reira ! E ’ohipa rū te reira ! ’O te 
tau tu’ura’a hope’a teie—te tau tu’ura’a nō te ’īra’a 
o te mau tau.

’Ua fa’ahiti Iesu Mesia i teie parau mau : « E 
mou te ra’i ’e te fenua, ’āre’a tā’u parau e ’ore roa ïa 
’oia e mou ».

Te mau taea’e ’e te mau tuahine, ’aita roa atu 
te hō’ē ’itera’a pāpū nō Iesu Mesia i ’ōpuahia ’ia 
riro ’ei hōro’a nō te hō’ē taime poto. ’Aita e mea 
nō te tau poto—’aita nō te ta’ata hōro’a, ’aita nō 
te hōro’a iho, ’aita nō te ta’ata e fa’aora i te hōro’a, 
’aita nō te ta’ata e fa’ari’i i te hōro’a. ’Ia fa’ata’a-
ato’a-hia tō ’outou ’itera’a pāpū mai teie te huru. 
Noa atu e « mou te ra’i ’e te fenua »,e’itaroa tō 
’outou ’itera’a pāpū ’e te ’ite nō te ’evanelia a Iesu 
Mesia e mou. Teie te taime nō te haru mai i teie 
hōro’a tao’a rahi.Nā roto i te i’oa o Iesu Mesia, 
’āmene.
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